Традиционные мотивы в современном дизайне как образец культурного брендинга (на примере создания чайного набора)
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Китай имеет долгую историю и богатые культурные традиции. Традиционная культура продолжает влиять на все аспекты жизни современного китайского общества.
В настоящее время частью государственной программы Китая является продвижение китайской культуры, повышение её международной конкурентоспособности и создание культурных брендов. 
Культурный бренд – это всё, что отличает страну или отдельный её регион от других; система вербальных, визуальных и других элементов, по которым потребитель может определить принадлежность данного продукта. Бренд может быть основан на знаковом историко-культурном событии, памятнике, известной личности, мотивах народного декоративно-прикладного искусства и т.п. [1].

Культурные бренды должны подчёркивать уникальность духовного наследия страны и выступать носителями её ценностей. В то же время они должны быть современными и актуальными [2].
Современный дизайн как компонент культурного брендинга гармонично сочетает традиции и инновации.
Яркое направление в современном дизайне и декоре интерьера – использование символики двенадцатилетнего зодиакального цикла (китайского гороскопа). Лунный календарь и двенадцать знаков (животных-символов) гороскопа играют важную роль в социально-бытовой и духовной сферах жизни китайцев и, безусловно, являются узнаваемым во всём мире культурным брендом.
Я разработал эксклюзивный дизайн чайного набора, который посвящён году кролика по восточному календарю. 
Посуда – часть нашей повседневной жизни. При выборе различных видов посуды мы обращаем внимание не только на их функциональность, но и на оформление. Изготовленный сервиз включает термос, подставки и чашки. Все части набора декорированы изображениями или выполнены в форме кролика. Поверхности чашек и подставок украшены элементами традиционного китайского орнамента, исполненного в красных и зелёных тонах.
Коннотативное содержание многих наименований цветов в китайской культуре свидетельствует об их высоком ассоциативном, метафорическом и оценочном потенциале [3].
Китайцы придают особое значение красному цвету, который обозначает интенсивную жизненную энергию. Красный цвет символизирует солнечные свет и тепло. Во время китайского Нового года на дверях приклеивают красные парные надписи, окна в доме украшают красными бумажными узорами, повсюду развешивают красные фонари и т.д. Люди верят, что красный цвет принесет им успех и счастье. А зелёный цвет ассоциируется с природой, растениями и деревьями, гармонией, процветанием и новыми начинаниями [4].
Создание чайного набора состояло из пяти основных этапов: 1) разработка схемы и эскиза; 2) изготовление с помощью пресс-формы изделия нужной конфигурации; 3) полировка его поверхности; 4) выбор соответствующих цветов; 5) нанесение красок.

В результате я создал современный практичный чайный набор, украшенный традиционными цветными узорами и изображениями кролика – символа 2023 года по лунному календарю.

Таким образом, грамотно выстроенный культурный бренд является необходимым условием развития китайской индустрии культуры и её продвижения в мире.
Символы восточного гороскопа, красный и зелёный цвета являются неотъемлемой частью традиционной культуры Китая. Включение элементов традиционной культуры в креативный дизайн повседневных предметов быта повышает их привлекательность для потенциальных потребителей как внутри страны, так и за её пределами, и способствует развитию культурного бренда.
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